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61T 4 (Speech Acts) 1I2H bbb N B FEEXAL

— B ZSZEE‘ BH uﬁ%@tf#ﬁ&_

Lee JH¥F

1.1 L & 2

1960 LT0FEALUZ T T, A F) ADEFEFEF — A7 4 V& o TRIB SN REEITAHE
i (Speech Act Theory) 13, HEEHVSHEEMICL > THLWLNELLEDDLINDTHLLET
6%ﬂifmiﬁﬁ%ﬂﬁwmtoﬁ—x%4yu TPRMIZ, BHESEOFHLOHI,
MBEELEREOMEICKL, HOPICEIBIOBB* 72BN 2 LIRS TS 500"
HHZERRLI, ﬁﬂili, I object. I apologize. 72 & &\ ) 30ik, BN %2FH 720, M6
POFELELBTAHOICHAVONE LV LN D, LA, BEHICHDOITLEITH-OICH
WHNBEWD) HIHEREMENDH S EFEER L (Austin, 1962), BEDHBHICHEEF R L2 ORE
ITHERIMOBESEFICOASEOLIFNR L7, flz1E, XEMFERBIELEERDOY
v VVOREIIT D BESRFEITAERICL o TSN A Z &£ % (Ohmann, 1971, Schauber &
Spolsky, 1986), AL ABFE - BTN RL L LA BERICHEOAMORL 52 S5EITH # 3H
THFE#EMNY &% 5T &% (Hymes, 1974, Gumperz, 1982) BifE L, SEFE-HIZ I WP HKER
R BRI ORI E (Sadock, 1974, Fillmore 1971), # L C & 512, £ —SiEH 1S (Ervin-Tripp &
Mitchell-Kernan, 1977) % — i85 (Schmidt & Richards, 1980) D@\ BITHAB DA ~ ¥
=7 oY a VEENFEEOEBIZEIOL LTWD, REMIHESFIZT 0 a MK HORL
MaIao—4r—32a VICETAMESH TIE, ZORFTAEERNVERE CHERETLEM
LTwh, MULSHEXMETAMEABMOBIIBITAREDHBETYH, 2, ZoHrl, FHE
S, SCHVREEELLEBRINZNIENH L, LT, Lo, SHEEERIIHD
ANBDPIIa=—F—2a VETIBICE, SOLRLEMPELTOREBERETIIZV, TEXRH
DEED LI, MEOHELDOEBELH AL SNDHETE 2D (Brown & Levinson, 1978)
BACHIC BT DRBIET LUREES D2 DV H 5, B2, P4V ADFE LFRIEKELHEE
BRBEEE, AFVAANDELFLNOT - LEENTHY, KiLa L) IEDLN L EHESINT
V3% (House & Kasper, 1981),

COEILBEEOLE, BETAE, SENZHEHI VG LAIZE > TRESH DI
DR THDTIRBWNREW) BRENEL 2D, BLLRETAEYMRIZ, BebSHE LT
HobhF*EFMIIHRFTHIHELIELRERINSI ioto%m%W%ﬁET%é
Cross-Cultural Speech Act Realization Project (CCSARP) (&, 1025 14I2 072 % SiEV EEERS
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%354T% (Speech Acts) 125 5bN B EELAL (Lee) 151
FREEA T I SN DIRIC, THREL & T#IE ORFETEVELEDL T ENEH
H LKD) % —EDHFFE T - 72 (Blum-Kulka and Olshtain, 1984, Blum-Kulka et. al. 1989),
D &) LRERMZEIE, K& < (1) BB S ML (Contrastive Pragmatics) & (2) RS 357
(Interlanguage Pragmatics) (2577 5%, AR TIE, FRLFROMEDOHTHTL H - HETH TH
D1 DREFETHIETLIELROOETTH/BAL LS, ALT - TEEI T AEEEL R
HL, 20EEERATZVEERD,

2.6 1T BMF %

2-1 BERGRL NIV TOMEREFEMFE (Contrastive Pragmatics)

I, FTERSHEOREFEENRETEIIBVTEDL ) 2 EETEZ LAV EBEL- L
T, TNEHEHOSHERTHE - HBL, B250LEBT2H2HONITLHLDTHS, H
KREERFBELZGF L LTWDBNEIELS A H A, 2OFTEH, ZI2Tik THY ) ORFEITEIZE
HEHTLZLDEEBNT 5,

2-1-1 #Bx (1992)

I, MEMIZEFETAEEITINALZ DS MKHE] MK T A4S EH T#
B TOWVIZCWEEDRE ] O 5 BEOEEITA, 6HHErEEL, HFCLLTEDL I %
RHEATINODETENDE DY RFEERT A I HVWTHAELAZDDTH D, HRSiEE LTI,
AABEEECBCINERTH 72, ZLDBENRINTWAD, ZTITIEH - EFEIIBIT
A MBI A EE] ISET A0 @A LTHEL, T, THHEVLHF 7y M
ADEFREZITBH7D, EERMFHETH N2V EZEZI TS LWV BERETH - 7285, 0%
FEATA (B, BEMNZERFRICBNT, Y ) I -2 a Y HEHTEEREILILTROELTEE . MK
B NEE) THED LT, SiEICLIEEI Lo RESN TV L, BTIXIIhEMHF
DEETLHIZAMFKREVIIE, FHFITROCLIRROTHEEORENKEWVITE, FREZ
SR, BMIC D LHBL TS, BREBIIHLTEZIE, OV ) T—-2 3 L LTE
ELSETIELR, BRBIHMBZERIAFBRIHEIAL 2o BEL TS, T2, BARE
BUOHEERSE (FEBEYRO) TR, E50 02 ITHANMEOSRIZL - THIERKE
fEVgF, BOKSUEBE TIERBIC L > THBOEWGIATheTun i ) EmZHEH L T»
%o

2-1-2 #JI| (1999

Ik, LEOBTERLUAEDT 545275008 D [TELZOL -] IZEBS
LELETHRLAZLDTHE, BINZLEE, THD) &, MEFOREBNLZ T 24 258D
TATEIZETALDTH b, Beebe, Takahashi, and Uliss-Weltz (1990) THAREDIEM & S
72, Win7zo0 TREFORT) Z4EORETH HREOEERBKL LTEHIfFMEINTW5
(18.2%), THHFE~DILED FRE | (FHFE (15.9%) TNV A1) TEE (20.9%) (2oWC, 2FBIC
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152 STREEREIEF (5R46% - 6 5)

ZLRONIZH, BEFE (5%) 3P hh o7 bRELTWD, Hid00 NEBHLETELID
HH&] b, TMEEMEHO L) HPHEE (27.6%) I2DWT, HAIE (25.4%), HIE (23.5%)
DIETR SN/, THHYOHE] PESEEDVLELRAONIY 2L, H - REFEOKELZEIR
bhzho7z,

2-2 BERRLANIWTOPEEEMRE (Interlanguage Pragmatics)

ZhiE, BEOBETLWERELHERTAR, 2N E—SHLE_SEOMIIHATHEE
WKCBWTAEPBED L) 2 EFATH L LA EBEL, 2OPFTOLERZd L), £—F
ENOLDINT AT 7 — (HH) EE o7 ) THRTH 5,

2-2-1 Beebe, Takahashi, and Uliss-Weltz (1990)

Zhid, EFE, B, BLE, BRECUTHH) ORFETAELHAET L0010, TREWETF
HHLEDEE, BTOHE, FLLOWVOHIMMILICH 5 EDHEDI2ZOGEIH VT 72 HRKEET
.7 A b (Discourse Completion Test) # FI\WWTC, AARANDEZEEEEZE V-7 (JE), BEREDH
EEEINV—T D, TAYHEFEOREFE SNV —7 (AE) OPRELLT— 5 25 L7
bDTH5BH, ZITIE, WDITAZIT) BEEEHER T 5 EWRA (semantic formula) 733 5 b
LIEFERHEEIIBNT, BHEREBEPORFENDT I 73T 497+ PITVAT 7 =PI 5TWDH
ZEPBEINTnD, E4BlE LT, (1) B LEOEFIIFTHHD & LTI, AE X E 3787
MEOEREBXTHS, HHE, HHOBEHEV)IEFZS5EDIIHLT, JJEJEDOI V-7
3, BIMEOBRELIITC, #E, L THOVOBREVIIEFER > TS, Q) BETOE
FIOHT LMY DNEF & LTIE, JJ & JE ZHEFAORBRLBEY L ER>BHTH L5013 L,
AE ZERE (202b ) IlHImME0ER) >BRBROBORH>BH > (TERWv] LWH)SH
BOIETH 572, (3)]J] & JEIZBERE LIBISH T A0 ) TRERRRPTBIL 572012, AE i
FNDEN STz, REDBITONDL, —#&HIZ, BERANIHFEIES L VB LETHLHNZD
FETHENICEALTHEETH DA, TAVANIEGEHRUAFR U THIENFD) ThVhIlL 5
TRZSEFTHEM-o T BHEHES TV A,

&r@#?%%ﬁmﬁﬁﬁEﬁ?#%ﬁ?«@b5y177—%E$L%$®fééﬁ 32

— 7213, BAEBESEIWY ORFTE B IRABRLRMHET LI L VIERZRS W%
#o:oﬁokﬁ,uﬂﬁﬁuﬁﬁ¢$bﬁfu&<,¥ 3T AT OBEICEREH T/
BDLEDT, TOL)BHROVEBVHFELLLIEZLNS,

2-2-2 %59 &4 (1993)

Z ik, i Beebe, Takahashi, and Uliss-Weltz (1990) D12DIFHEH DKETTHKT A b % H
WT, TAY A NOBAREFEBES V-7 (A, BRFBOBFEZFEI V-7 UD, TAIAHE
EBOBBEMEE SNV -7 (AE) RHEBREICLAAET, AT EFIIHT LD IZBTRE
FEHIVRELRZY, QKECEHOON-E~WEW AR THEETT 25HT5, Q)&F
LARFOHALIZ & of*lﬁ‘fijC@ﬁFﬁ’;ﬁlﬁi’b‘?)i DWEzZHZ %L, BENRITDESHATS,
BEDEEPOHRFEANDT I 7T 497 - "I VAT 7 —DPBEINIIEEZREL TS,
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35517 # (Speech Acts) (2 5N BHEIET(L (Lee) 153

RIEBNTHEEOREIL, BHEBEPORENDITI VAT 7 —2BELELDTHHY, 20
T=7IiE, BRI T AR ) THEAREBEGEEIRBELRBET LI LV EMIIR N2 5
720

2-2-3  HEH (1992)

I, BERFEEDT DT REFEUREBRANEES BEHRIZO— LT LA 2 HNT
o7z MKER) & THID ) ORFTHICHTIAETH D, BFEAEDVBRANERE 5TV 5L AH
MRFEDHFEITE LOMBES & LTHRESNTWAEA, T2TE MY, ORFFTAEICHET
5L DDRENT B,

7)) BEEROTA K79 2B EW A EWIBET, BRADESIT Tddh, 5T
2l R NIV ] ORT, WEZDETYEBIZWIBEDTE D oDt L, BEEDEEIC
i, ENENOMFIIG L, HEKDOEDS, FEORIC»»28M, HLVIIHA Ty
7 ONBERHRTASEIIOVTOBREREIT - T b,

() BARAN, EFAELOMDITENZ 2, 3EMOBHMEEIECEITNTVLEDED, HERAD
WEGANIBIT - EEEY BRI Bh, JEIXERERVEH-) LTHRIELTHT, B
SHhLEBHEER BT B LW ol, E2AD, BEEDOEEGIIATTHOEBIZE
Do TWBEND LM LTV,

) THA N7y 7 OBMREARETHARESLT TV E0) X 2L ERSEFED
AR N7,

@ PEOBAENIIFL, FHETEROBFEAD THONEHT ] &) RBRBREEIRL T
Wb,

) S8HFBEDOHRADEEIZTVELTH LD L, FFAEIRIETH IET, TNTO
HEIIHL, S OIHE W,

IDEHIT, BRNIWEN KRB ERT, FHEY 7 ML), BESELRIET L
WIS THFILEELEDL - THHB ) ETHTEZERL T A0 L, FHEAIFEHRESR
PREBEIMRIZE > TRER ) — FL, HPICEBNICIEZS 2720, #HdH 50 I3RS
BHONEZEZ LI EIZE-T, HEAFHBLL) LT2LEAHOLHME SN TN,

BRIBNTHEEORE2TY, BEROKZFIEET L7 V7 REEADEEDIELNTD,
ZOT=5120E, BEEOHPERERETLEVHIEBAIIR SN D 572, BEHD THFEEH
ART 7 DERBAOKECH L) LWV IispmEe, EFO TERNIRELXBEIND WA,
(77 AXA—MIHER/ -V EETILOEHINDDW D] EVIBEDEVAEROE VT X
RILLELEZLND,

3. THIY ) ORFATHICETIHAE]L

3-1 AEZEM, ¥R, HE
TWT D ) ORFETEICETARE 1I1Z1997E 1 BIZER L7, FAEDBMIZ, 1996 - 974EREC
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154 SEEEREIES (5B46% - 6 5)
EEVHLLI-UBCY a A v b Tu s 00FDRTMMII -2 a2y n)a—-AT
#841 L7- Beebe et. al. (1990) DORFFEMERAY, 13 0 EEFEFE L HFFELEH T 5 B AR
HEPRIIFREZOI-ATHRTELNLE ) DEEIDDIETH 72, Lo T, AEOHRIT
FOaA-A%ZHE LIUGEOFEL EEELIILOKLLSEETRY D UBC DFAS53%
Tholh, EBRT—5L%NIBbDIEILUTOR) TH-72,
HABFESEICLABAECOEE JD 23
BAGERREGE IS L AHEETOEE JE) 47
KEBEFEE L 2EFETHOMEE (EE) 35
7= Z N
FEONRE RS 72%EI, TROBPETENDL ) LEFE*THL2EF P LHRETKT X b
DFERX A, 7272, Beebe et. al. (1990) R4, EFOHEZLEDLY LEEHEICHHIZ
BEVTLH ol ZOB, KEXTIELZOKELWDE L ORELEASEL 2D 6TDZE
WERIT, 2D, %ﬁ%*&é%‘k FORBEEW ADENENEFNRETIEOORETEDT
2 5TWh,
WHE1 HTAPLERIIEREZERINLP WS,
WH 2 FAEPIITAA—-DMIER/ - FE2BELTELVWERHINDGD WS,
B3 HMAEEIREABTELEELTUILWEEHIND AW S,

3-2 PRERR
3-2-1 HE1
Bl 1 BT 2128 WC, BARGEREEE LN ITA ICBRM X OR 2 5 Wmsilo bhiz,
i, BERBLYHEATHARICHEELFRAITAIRICOAONL, LTREDHTHS,
Bl GHmE 1)
A
(1) ERI:EWITE, 4BFEELTCRZN?
BF:z, 4BTT 0,
(2) ER:ADLHAFEERL > TILWVALITE
BT :2E04FETTH,

(3) Boss: Could you work late tonight ?
Employee : Oh, do we have much work left ?
(4) Boss: Will you stay longer tonight ?
Employee : Oh, me ?
% (5) ® EE OMAR L BIEH & BT 5 L 2VPHLNIIR D,
EE
(5) Boss: Sally, could you work late tonight ?
Employee : Well, normally I would be happy to but my husband and I are going out to

dinner.

(782)



#&E1TH (Speech Acts) 2HHbNBHEELL (Lee) 155
EK1IIHHE 1 TBEINEMXOHE FNPREHICEDLEEERLEDDOTH A,

®1 :5E 1 THREINEMIOK
EEEH | BEHXOH (%)

JJ 23 12 (52%)
JE 47 11 (23%)
EE 35 2 (06%)

JJ #52%, JE ?D23% I3 EE @ 6 % & T, #HEtWIZLFEEZ RO HN, JEAEE & JJ
DHMELEDDELNIET, 7’579 F 192 - bS5 A7 7 —DHREIINLESTWVE, OF
D, BERBREFEEIL ST (BT L7 (B ICHREZEINZIWS] & VI IPE T
MX TV LAY S D (52%), ZHIEEFELEATLRICLBO LN (23%), BEGEDE
LRV TOSEITAENE _SHEXFERTLHICLN I VXA 77— (8B LTWAHETH S,
i, BEETHOETTHLRVESOZENHLALE 2 TOLEE SN, UWTIZZF0HITH 5L,
Bl (HmE2)

JJ
(6)A: #EZED/—PELT,
B:&9LT?
(70 A: ZHA, /- PFELTINED,
B:z, BEEKAZD?
JE
(8) A : Can I borrow your notes ?
B : My notes ? Did you absent the lectures ?
(9) A : Please lend me today’s note.
B : Why?
% (10 D EE OMAER 2 BIEG] & BT 5 L EBCSHLMIR S,
EE

10 A : Could I borrow your notes from last class ?

B : No, I don’t think so.

K23%5H 2 THRESINEMXOBEZNPEERIZEDLEEEZRLIZLDTH S,
R2 2 TEREINEMIXOK

EEER | BMXOK (%)
JJ 23 10 (43%)
JE 47 16 (34%)
EE 35 2 (11%)

JJ D43%, JE D34% 13 EE D11% & T, MEIWIZOBFEEN RO LN, JEHEE & JJ
OHBEEZEDLEVWIET, TS5 T 4927+ FS A7 7 —DHEIINGE STWE, OF
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156 SRR (5464 - £ 65)

D, BARBRESEEIL MFAEN I SZAA—-MIHER/ - P2ELTUILVWEEENADWE] &
WIABHE TLEMIXFAVLEBED D U3%), FRIREEXFATLIRICLRDOLNS
(34%), T, BHE 1 L FAMk, BIEOERLAVTOSHETAENE _SHLHEHT LRI
YRA77— (EH) LTVWERRTH S,

T, TP ZEICRENTYEELTCEILVWEEHINL WA LWIHOBHE3IEE)ITH
HI)Me TIZTIE, BABTHEL/ZHABRHEEE J1), KFETHE L HAHEREGEE
(JE), HEFTREIE L/-XEREFEE (EE) LD/ — 7°k¥)§;%l“'15(%1§ﬁﬁ’9’"%1¥ﬁr"]tiﬁ.%ﬂ&
o7 HENHEHTICHA LV HT, \WhbW3 face threatening act ’C*lil}:(, BT AYEFEAE T
FTBHHN FEN) DIZE - HETRKENFTENE W) FRHMEEL), B2 HCHEERLELY T
NEHETHD, BBORE 2 OWERE L 2 - CRBEREREFEIL, 23 2FLEIZDLHIL
HEYBEICEF LW DODELET > T, HKFETRT A MIAWV A5 % RIS 5 EREH» 5
BEOSEXICH T AREILEL 2T ABETRTRWVWHITH S,

3-2-2 AEOERRORICH T ZEEMMIOAE
Uk, Wih ORFEITHIZBWTHRESEEE VRN AT 2 @@ BENIZRO 5N,
FITRIZ, ERDHFEORRMAIZBNT, 2F ), KEEXT2E, KELZHLIEVEALEN 3 M
RERXTHII DT, EDQLHIZEMINHLbONTVEDDERNTHI, ZORHR,
RDOE) T EHHLDII% 572,

(7)) EEDF—%TiE, TOFWH»S5WIDEHIZ, FEEILKEEVKBETA LTV
(T 1 T86%, Wi 2 T82%), FNEXITTHIHHIA “Sorry” R “No” IZHWrH DEH
%ET WD) OITHEITV GBI 1 T83%, HTH 2 T69%), Z Dk, KEEVHBEKEL R
BBEVIINY — 9 EH 572,

(1) EE %M 1
Boss : Could you please work late tonight ? We are short-staffed and very busy.

Employee : Sorry I can't, I have plans for tonight.
Boss : I'm really stuck and I really need your help.
Employee : Sorry, I really can't stay.

Boss : Could you help me find someone else ?
Employee : Sure, I can help.

(12 EE %M 2
A : Excuse me, but could I borrow your notes from today ?

B : I'm sorry, but I can’t lend them.
A : Any particular reason why not ?
B : I just have my reasons.
A : Okay, thanks.

(13 EE 3T 2

A : Hij, Clare, I was away last class and I was wondering if I could borow your notes.

B : Oh well, I need them to study, sorry.
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55175 (Speech Acts) I ZH SN L EEXIL (Lee) 157

A : Oh, then, I'll go photocopy them.

B:I
A:l

don’t want to lend them out. I'm afraid I'll lose them.

promise I won'’t lose them.

B :Sorry, but I can’t.

) JJ
AL
18

BIWPJEDTF—%TH EE L[, BECKEENSKETAEZIT-TWALDAITL
TH5hH B 1 TIIH76%, JE H77%, B 2 Tix J] 578%, JE 7380%) A%, Wr AL,
T¥r D | DITBIZABLEMEE &) A7% < GEE 1T I A58%, JE 7%63%, B 2 Tit JJ

H%40%, JE 7547%), T OFI 04 225 1D O TFTRHEIRIIR L2 L 912, WA A AEERISC% v

5
e
(I
EA
0T
kA

EF -
=i I
EHTF

DIEMEREAT > TVDDHNEILD, Z0H%IE, KEEVRMXOAEICE R B TH
BRELTWA,

BT 1

h Lo ERELOOLL,

CAHTER?

chd, broLREOMAELRAL,

L2L, GHIEb oI HE2HN LT,

KR ST TEARIRELI N KT 2L DA D0,

R Ro

15 JE 1
Boss : Could you work late tonight ?

Employee : Oh, do we have much work left ?

Boss: Yes, and there are not many people today.

Employee : I would like to but ---

Boss : Do you have an appointment tonight ?

Employee : Yes, I'm sorry.

(16 JJ H5mE 2

(oI v e A = A

HEO/ M EMLT,

EHLT?
CEBBRITATAR G o706,
R, BbeAL /- RENRTHOVRL
sk RiZLzwars, LT,

: 'ﬁﬂa)j\c:-é:o—/co

17 JE %51 2

A
B:
A
B:
A

Can I borrow your notes ?
Why ?
I can’t understand my notes.
I don’t have a perfect note. I was absent.
OK, I see.
(785)



158 SLEEEREEY (5E46% - £ 65)

B : Sorry.

UERNPSbbArB L)L, HKEERT A FTOATIZENARFEOMAD I IFoNTWE S,
KEHEREE O HREREFEED TN ORI OKFEOFR TR ) ORFEIT A 2T b %
L%V, ZOXIREUEHFDODLIZHDIZE b T, KEREFEIBRMXZ2ERTLIE
HHARBHESE L UNTHEEID RV, TiE, Z¥ARERESEIRMAXEZHAT LN
I Mo THIIDWTIE, ESHTEETHAL Y,

3-2-3 BMAEITRSh/-hOEBE

W) DFEFATHIIRAPR LN/ HTIE, BAREREFE L REREFE LHEFTENDTH
5705 BIEDOHE, TBHD/ — MIFVRrSH] L) oS A ons, ZHIFLT, &
EREEEICECOL ) ) OFBHIIBE I 57, T, HLWEBE T2V, AR
EHEEEEICL AW ORETAT, FICHE 1 (LRAICHREZBEINIFWZ) I2BWT M58
Bbrok] EVHIFVELIEIROLNT,

4. THrY ) OREITAICETLHFAE2

4-1 REBM, HR, HZE
THT 0 ORFEETAICET AFE 21319974 6 AIZEM L7, BEIX, FAE 1 CTHEINZ
E— HAGHEREREE (W ) OBE CRMXEFER T 2EM2H 5755, HERHEFE XL TR
BHEATELNE ) PEEND, SOHICHERREBLEFZEUNOBEREDHEEIXEI VI
EPEEPRBET LI L TH o7z, AEONRIE, FEILGEREEFEPOZEET, AEL
LR UEKRESERLT A b & MAT L7z IWETEZZT—Z LT O@®E) TH 5,

HAERESEICL A ARETORE 1

FEBEFEEICIAHETOOE 2

KEBEFEICL S HARETOME 2

PEFERESE ICLAEAETOEE 17

HEGEBEEEICLAEARETCOEE 4

4-2 PRAEBERR

A%, HEFEDEFEE L AREIEFETOEI L L o720 T, AE 1D L) BENLEIX

TERDo72h, BAEBEGEIIN ) OBEICBW TR X R T AERE?H S &) FE

1D8BEY, ROLH) A THIETE,

(7) AE, #—DBAREREFE CHoFAEOEBZIZD, RF ) BMXUERAG RSN,

() HEBESEICLAHEEBECOORKICIE, BMXEAIRO A2 » 57,

(%) HEEBEFEICILAAAETOEE2HNI L 1HIZOX, BMXOFERSRON, ©
T, CoONEE, KEOW VIHE TIIRMCLMERAET, BAREFEOW ) IHE TIZEER
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3855174 (Speech Acts) 12HS5bN A EEAL (Lee) 159
EEHATALVIENG IR LTEY, HKRIZESTEFEBETHLARED TSI V2T 14 v
2 a2 EF U AEBBLTVWABITHAELELZONS,

(o) HEFE BEESEFEEZFORGIZ, SMXOFRIEHL T GBH1 T3S, BE2T2H)
LRGN 572,

5. &Iz ownwT

W HAGRRESEE M) ORET B TR EERAT A0 VW) EEE 2 BEIZ, %R
FEATAICET AMETHRE SN TV AMERZIZOVLTHNTH L, E2EHTEML/E - #EE
IBITS T ) ORFEATHOEATHETIE, EEVBE L HREREEECL 8IS
HLwIHyHBRBOSN TRV, LA LERDS, 1ﬂ10) EEATAICETARET, RIS
IMEBELRBEITE) ° TRHRBITA % t‘*ﬁ%wface%’%#*fﬁ?% TV R Wi
HTHAESEFEVEMXEEOER2ZH A LD, MIFWTIRS A, SREINTWAE, L
T, ENOERMHEISENT 5,

5-1 Beebe and Takahashi (1989)

COFLTIE, MMEFOFTH) I LIIAFABEOELRT) LWIEFTHLITHBIL, BXRGE
EREED ﬁ?ﬁi’%ﬁﬁﬁ?‘%&b\’)ﬁ%f)Eﬁ’*éﬂ’(b\éo i3, AR TU S L7 NTRED
NIHARNFED, BOWEDT AU AFIZICBS OB/ # Zfd 08572012, Mik2EMEX
UD%L‘%%F’ED'C’M@EHLt WHLDT, ZORMNIIEZ L7720, #ERBIZAEIZL D> THE
BB RIS o7, $AZ0BRTEILOTHSOREVIZAN»ELhEZ L
W o 727 AN A ANBEPRS e E LYY - FELTRBRENTND

5-2 Takahashi and Beebe (1993)

COmRXDERTHAH RN ZIET] LW REFETATIE, RFFEFE L AXRHIEFE L,
WL OhH B HBEDHFIZ “Isn't it X who said Y?" S8Rl Z L IFohTwan/?
A, HHHAREFEFEICLHAEFETODIREIZ, “Would you please tell me who made this
statement again?” L\ ) L DAH Y, BZADLNoTWBIZL b o TERMXE AT L &
W) RTRAGEFEELERLAILDMER/EINTVD, 20X 2EMXFERIE, Wb
“face-threatening speech acts” TH 5 [EET L), RARAEOEYRHLT), EBHIZIET) 2 &
WV o T RFETATHARBHEGSE IO VBB SNIHETH L EENLN TV D,

5-3 REH (1992)

E2HE TR L-BEHOMETIE, TEREKR] LWIHBT, TV TREFEDOHIIHERANE
ALY, WHOBETE DRI ERT A t%&%éhfuxéo AN G, HEFITITHETH
BEEIORRIITREN TR, LAL, Wkl INIEHORE 2 LHRTAHET
bho BEHD TREENAFT ﬁ@#ﬁﬁi’f%ﬁ@ﬁ%ﬁ%&ﬁm EWIOGEE, EEO [ LRI

(787 )



160 AR IEY (5E46% - 6 5)

EEXFINLNWAY, 75 AXA-MNIER/ - F2ETIOBEINLIIW D) LW HEEDE
WHAHRDEVWEFIZRILEDIEZIONLY, TUTREFEE L BRANFEEOFEMZ BT
EEDASBOMFERETH 5,

5-4 1IEEEF - REENE - BEFR (1996)

I, NEERBTBICBIT S AAREREEE L B AREEYE (HE, PEE AV FAVTEH,
Y AEREFES LORBEIT W ETH D, 22TH, MFFLLRVIREAIERELE
H - HHE, $72E20RRAEL/EREMD ] ZOIEMXEHAVEA T 7 Y — I HAREY
EEEICRONAFHTHL LHBEIN TV S,

5-5 &, SRRXLEOD
HICEBMX WS T, BEICE - TFDOHEEEFTS (locutionary act) B L N EEHNITA
)
(illocutionary aci) TRDEHITHEALATH D,

FEIEITH BENITSH
EHLTh ok bo Ak BIMLLEVO.)  BROTE LI LTOHRRE, WK
ML, W7 L= =% TUTLWE W) KR
(el bR o2\ ? AIDPNR I L RAICEHINTORD

FAE 1 THREINIHMXOATZDEL TADL ERD L) 2ERPBEOLN L,

®R3 WY ORFBTATHVONBEMXONE LHE

W 1 DBE BTH 2 DR

J] JE EE JJ JE EE
(a) HF (KEE) ORFEOWOML VEL - EVEL 4 2 0 0 1 0
(b) 1HHRER 3 5 0 1 0 0
(c) HBEERTOLERICHT KM 1 2 1 0 0 0
d) RERICETLEM 1 1 0 0 0 1
(e) HHER 1 0 1 2 9 2
(f) AHFICETHHERM 0 0 0 7 6 1
(8) Z0fth 2 1 0 0 0 0

£
(a) MF (KEE) ORFOWHHLVEL - SVEL

EFEBWIFE, SHEFELTINRW?
BTz, FBTT D,
(b) 1HEHEK
ER A LAFEER S TIELWALITE
BT 2EOMLEFETTH.
(c) F|HETOLEMICHETLHEM
ER EREL TN ZWD,
BT &9 LTH T
(d) REBFRICEYTLHEM
(788)
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EREEEES LT TIHET R b e WIF R VAT E
BT HTOEBETIEVITRVATL &9 D%

(e) HEAHZTENR
A FEED/ —FELT,
B:¥5LT?

(f) MFIZE¥ L ER
A:ZTOA, Brok/ —bFELTHHZAE?
B:HZD/—bMN3&EH)L7D?

LIROFLH S, BFE1 (BT2HECWLHE) SHE2 (ASLNLVoHRICHA%5E) Tld,
F L D7D HETOEFDENRL D, EORI ThMB LI, HBE1 Tix THFORKE
DETEICHEL - SE L] & MERER) %, HE2 T3 TEAER) & THFICET

LEM) WEILD, BE1 O EFORFEOHBITHWCYEL - SVE L] IRREIN/ (L8
EEXTDH) BIWZOBENL Lz, MERER] 2% 0013, Bi) 2 E4Ld 58E Y 98
ToOTHrE, TAMEDA Y Y 2 —THRPINTZLDLH D, HBE 2 THL 72 THF
BT AEM 0% i TRECH 257207 O L5112 TEEE] OREEBENITAEVERLOR
ThHLbNIZbDTHL, T/, REINVEIHPBEEINT T8 (/- PeELTUILVD) 7]
EVIHIDL, TDLHI THHER] 2752 LI0L o TROEBTHFOELBDEIEDHIZE
HOUFT, MEFICETHEM) & THEZER) OZORBENITAL LTI TEH] L)X
ELEHEBIZEEDONLE D Lt

2B, RBRICETLEMI, EIZETFAWO L)1, REFRROAEIEMIOT TS
Bbﬂt%mf%éo:hujLJE%n%n—ﬁOOL#ﬁ%éﬂi,%@2%-1%T$u
~724& 912, Beebe, et. al. (1990) D#EFR L IZRL 5TV 5,

COEHIZ, BAREEEFEEINIDITALZIT) Lo/ TH ) DERMWEHZET, FERIT
DR AZBEAEL - VMEFLEHEL 2D T 20 FBElioTWE L) THDL, iE
M2, BERICE VA Z 3D, No bWiZ2 L WM TH 200 Lhewds, Zhd 3L
TEIIOLENDL LIRSV, BN THLLHLINEDL TI0dHh L) P TEIIEOM
2B TR S TV S (Blum-Kulka, 1987), H ARGEREEGEEVEEM X AWV CTH ) DT A %
THBED, 759 &L E Y (Brown & Levinson, 1978, 1987) 72 X DT E X DM THET
EDLDEIPIIDVTIRESHRDOIFFERETH b,

6. AEDHFIEIZONVT

SEIOFAEE, 61TOZEME L ) TR T A N, hIXELRO - LT LA THY, 7
Oy 7T IS ) TFoNEFNIIHTHRIEE LITOAE S ANLARFETHT A b ERT, HKED
BEAITHRETELIDTH 72070, FRTHLEHRIEZDRFELUNLETBATH L &
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WORHD DL, Tz, EEFIE, BEAFE2AORTSMICOFICEI 20— VT LS %L
THHW, FTN2BFETTAHRAE I (1997F10AEMK) 1T o720 T DR L, Beebe and Cum-
mings (1985) DB DR —HOETHEONLE T -V OEPERIIL LTS L VFEMTH S
—CLEERDODTH 72, LA, RIIVEMIEFERT LT 5 M 2 HBEI N L
V9 BT, Rintell and Mitchell (1989) OFEFEDHER—HOET -V 7L A TEHELNIT—% &
FIAAFETHT A P THRONZT = 5 BRI E > T ——IZEV I DTH 572

7.8 b b Z

HARMNIBHMORBLEAR, 3oZN3DE2FTbhenEn) T LT, FFEENLFES2D,
BEOERELEDTHEr —ANSLAHRESNTVDS (I 1996), 4EOFETHEWIZ LS »
2% o 7 BAGEBESE OB —UW 0 HE CEMXX AT 5 L ) TE—1%, B, Sorry
I cannot %2 & L Wi A HEFEREFE L ORBIZBOWTHEBN THLLER b, 1205, ZNHTEN
EIMEVHEENEZUMAMOZHE AL L BAMEICL 5 TL A,

FENICSELBE, ST ASHEEOEMT, ERMY, 2V FEREZDOLDITIEL
IEBHobNbLVIEZII L7, LL, BHBOLNLTE, HEMEOERE FEFC
ALICBIE L 72 ERIME D RE SN TETW D, THi D) DAORETHE T 2 F T LBEIHR
HEINTWD, MLIZE W R LB, FR3AKOSHLbIE T LEFETHEOMEISHISSHIT
ELEELI, FROORFTBOERIIHLLEEDLNAABME LTOEBEBE LS MR -T
WL 2 EERBET B,

HEE
Afmix, 19974E 7 A @ Japanese Studies Association of Australia D%4x, B LU, 1997108 DILER
FEEFER 70 22 F BIFRESTRERLIZATIIME - BEXITTo72bDTH D, BEMEEHIE,
ARBHEEHIZRZII LD, EHEORRIISMLEELZIA VY 2T &84, BLUY, 7= IUEIZHN
LTTFEo FAILRBEOEER LV, 28, HCFETH, ARONBICHL TE, EEFNFEEEEI D
DThAb,

Pz
1) face threatening act D FEAFIZ7% 5 TV 5 DI, Goffman (1967) 12X - TRR S N7z face DS
THb, face 13, HEIPSEHFOHEBARESINLAZI L LATHLAVEV) BHOKKTH S
MEBA % facel &, BOOEEEHEFICRDTELVIINEWIKKTH L TTHERE 7% face) 25
7 %, face threatening act £ i¥ 2D X ) % face ¥ BT HEEITANDI L THHHS, face DEEED
LONTENTHLEVIHHID DY, —BHIZEVIZ VI EE2ELRITEVIT R VIBE TDS
HEITALVWIBRTLACHVWOLNLZ L H S,
2) L&, E1) BE,
3) BETBOSERE L Austin 1IZ LN, EFERREIOEITENDTHIIRO=ZEHICGES
has,
558478 (locutionary act) : Thid, —EDERLIERELOXNERTLHILTH 5,
ZEEMITH (llocutionary act) : i, XERTHI LT, ZOXEHEPIFTWALFERHD
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RINZE ST, Bk, HR, KESE2ITH)ZLTHA,
FFEHEN1TH (perlocutionary act) : Zhd, BIEE 2o TWALRRTAILIZL 5T, BED
RRIFHFE MR EMEFIFERITIETH B,

s £ X ™
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